
EUROPOS CENTRINIO BANKO GAIRĖS (ES) 2021/832 

2021 m. kovo 26 d.

dėl atskaitomybės reikalavimų mokėjimų statistikos srityje (ECB/2021/13) 

EUROPOS CENTRINIO BANKO VALDANČIOJI TARYBA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 127 straipsnio 2 dalį,

atsižvelgdama į Europos centrinių bankų sistemos ir Europos Centrinio Banko statutą, ypač į jo 5 straipsnio 1 dalį, 
12 straipsnio 1 dalį ir 14 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) Europos Centrinis Bankas (ECB) reikalauja rinkti ir teikti statistinę informaciją apie mokėjimus ir mokėjimo sistemas, 
tam, kad įgyvendintų Sutartyje numatytus savo uždavinius skatinti sklandų mokėjimo sistemų veikimą ir sklandų 
politikos, susijusios su rizikos ribojimu pagrįsta kredito įstaigų priežiūra ir finansų sistemos stabilumu, vykdymą;

(2) siekiant, kad ECB galėtų veiksmingai identifikuoti ir stebėti mokėjimų ir mokėjimo sistemų valstybėse narėse raidą ir 
stebėti jų integravimo laipsnį, ECB turi būti teikiama statistinė informacija ir apie konkrečią valstybę narę, ir 
lyginamoji. Taip pat būtina nustatyti bendras šios informacijos tvarkymo ir teikimo taisykles;

(3) svarbu užtikrinti, kad šios taisyklės nenustatytų nacionaliniams centriniams bankams (NCB) nepagrįstos 
atskaitomybės naštos. Dėl to NCB turėtų teikti statistinę informaciją ECB, naudodami statistinę informaciją, surinktą 
pagal Europos Centrinio Banko reglamentą (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) (1) ir tokiu pačiu periodiškumu, kaip 
numatyta tame reglamente. NCB taip pat turėtų teikti jiems nacionaliniu lygiu prieinamą statistinę informaciją;

(4) Reglamente (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) esančios apibrėžtys yra taip pat aktualios informacijos teikimo pagal 
šias gaires atveju ir todėl turėtų būti taikomos;

(5) siekiant užtikrinti, kad ECB pateikta mokėjimų statistika atspindėtų visą atskaitingąją visumą, turėtų būti nustatytos 
bendros apibendrinimo taisyklės, taikytinos tais atvejais, kai atskaitingiesiems agentams pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) 4 straipsnį suteiktos nuo tam tikrų atskaitomybės reikalavimų nukrypti leidžiančios 
nuostatos;

(6) ECB tvarko Institucijų ir susijusių įmonių duomenų registrą (angl. Register of Institutions and Affiliates Database, RIAD), 
kuris yra centrinė ataskaitinių duomenų apie statistikos tikslams svarbius institucinius vienetus saugykla. 
Vadovaujantis Europos Centrinio Banko gairėmis (ES) 2018/876 (ECB/2018/16) (2), RIAD saugomas mokėjimų 
statistikai svarbių institucijų sąrašas. Tikslinga statistinę informaciją apie mokėjimų statistikai svarbias institucijas 
gauti tiesiogiai iš RIAD;

(7) siekiant, kad ECB galėtų vykdyti savo uždavinius, tikslinga numatyti, kad NCB teiktų reikalaujamą informaciją iki 
nurodytos datos;

(8) Europos centrinių bankų sistemos ir Europos Centrinio Banko statuto 5 straipsnis kartu su Europos Sąjungos 
sutarties 4 straipsnio 3 dalimi reiškia, kad ne euro zonos valstybės narės, ketinančios įsivesti eurą, turėtų sukurti ir 
įgyvendinti statistinės informacijos rinkimo priemones, kurios reikalingos siekiant įvykdyti ECB statistinės 
atskaitomybės reikalavimus rengiantis tokiam euro įvedimui. Atitinkamai šių gairių taikymas gali būti išplėstas taip, 

(1) 2013 m. lapkričio 28 d. Europos Centrinio Banko reglamentas (ES) Nr. 1409/2013 dėl mokėjimų statistikos (ECB/2013/43) (OL L 352, 
2013 12 24, p. 18).

(2) 2018 m. birželio 1 d. Europos Centrinio Banko gairės (ES) 2018/876 dėl Institucijų ir susijusių įmonių duomenų registro 
(ECB/2018/16) (OL L 154, 2018 6 18, p. 3).
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kad apibrėžtą ataskaitinį laikotarpį jos būtų taikomos ne euro zonos valstybių narių nacionaliniams centriniams 
bankams. Be to, siekiant sudaryti galimybes ECB gauti išsamią surinktos statistinės informacijos apžvalgą ir atlikti 
atitinkamą analizę, ne euro zonos valstybių narių, kurios įsiveda eurą, NCB turėtų būti reikalaujama, kad jie pateiktų 
ECB statistinę informaciją, apimančią nustatytą laikotarpį iki jiems įsivedant eurą;

(9) siekiant užtikrinti ECB renkamos statistinės informacijos tikslumą ir kokybę, būtina, kad ECB nustatytų NCB 
pateiktos statistinės informacijos stebėsenos, tikrinimo ir, kai tinkama, taisymo taisykles. Dėl tų pačių priežasčių 
NCB turėtų pateikti ECB paaiškinimus, kai tai būtina ir ECB paprašius, apie pateiktą statistinę informaciją, ypač dėl 
bet kokių nukrypimų nuo atskaitomybės reikalavimų, kurie gali turėti poveikį tai statistinei informacijai ar jos 
kokybei;

(10) tikslinga nustatyti visiems NCB bendrą ECB perduodamos statistinės informacijos metodą. Atitinkamai Europos 
centrinių bankų sistema (ECBS) turėtų susitarti ir nustatyti suderintą elektroniniu būdu perduodamų duomenų 
formatą;

(11) būtina nustatyti procedūrą, pagal kurią būtų veiksmingai priimami šių gairių priedo techniniai daliniai pakeitimai, jei 
tokie daliniai pakeitimai nepakeičia esminio konceptualaus pagrindo ir nepadidina atskaitomybės naštos. Vykdant 
šią procedūrą turėtų būti atsižvelgiama į ECBS statistikos komiteto nuomonę. Tokie techniniai daliniai šių gairių 
priedo pakeitimai turėtų būti siūlomi per Statistikos komitetą;

(12) siekiant užtikrinti, kad statistinė informacija būtų teikiama nenutrūkstamai, teikiant statistinę informaciją ECB už 
2021 m. ataskaitinį laikotarpį, būtina numatyti pereinamojo laikotarpio nuostatą;

(13) siekiant teisinio tikrumo, NCB turėtų vykdyti šių gairių nuostatas nuo tos pačios datos, kaip apibrėžta Europos 
Centrinio Banko gairių (ES) 22021/835 (ECB/2021/16) (3) 2 straipsnyje,

PRIĖMĖ ŠIAS GAIRES:

1 straipsnis

Dalykas

Šiose gairėse nustatomi atskaitomybės reikalavimai NCB dėl ECB teikiamos mokėjimų statistikos. Konkrečiai šiose gairėse 
nurodoma ECB teikiama statistinė informacija, šios informacijos tvarkymas, atskaitomybės periodiškumas bei terminai ir 
atskaitomybei taikytini standartai.

2 straipsnis

Apibrėžtys

Šiose gairėse taikomos šios apibrėžtys:

a) kai tinkama – Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) 1 straipsnyje įtvirtintos apibrėžtys;

b) kai tinkama – Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) II priede įtvirtintos apibrėžtys.

Taip pat taikoma ši apibrėžtis:

statistinė informacija – statistinė informacija, kaip apibrėžta Tarybos reglamento (EB) Nr. 2533/98 (4) 1 straipsnio 11 
punkte.

(3) 2021 m. kovo 26 d. Europos Centrinio banko gairės (ES) 2021/835, kuriomis panaikinamos Gairės ECB/2014/15 dėl pinigų ir finansų 
statistikos (ECB/2021/16) (žr. šio Oficialiojo leidinio p. 335).

(4) 1998 m. lapkričio 23 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2533/98 dėl Europos Centrinio Banko renkamos statistinės informacijos (OL L 
318, 1998 11 27, p. 8).
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3 straipsnis

Apie mokėjimų statistiką teikiama statistinė informacija

1. NCB teikia ECB nacionaliniu lygmeniu agreguotą statistinę informaciją, nurodytą Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 
(ECB/2013/43) III priede.

2. NCB teikia ECB nacionaliniu lygmeniu agreguotą statistinę informaciją, nurodytą šių gairių priede.

3. 1 dalies tikslais tais atvejais, kai NCB suteikia atskaitingiesiems agentams pagal Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 
(ECB/2013/43) 4 straipsnį nuo tam tikrų atskaitomybės reikalavimų nukrypti leidžiančias nuostatas, NCB statistiškai 
apibendrina iki 100 % aprėpties, užtikrindami, kad yra pateikta to reglamento 3 straipsnio 1 dalyje nurodyta reikiama 
statistinė informacija.

4. Tais atvejais, kai 2 dalyje nurodyta statistinės informacijos nėra arba NCB jos negali pateikti, NCB:

a) prašo, kad atskaitingieji agentai pateiktų papildomą informaciją, arba

b) naudoja laikinus duomenis, arba

c) naudoja įverčius, kurių parengimo metodiką apibrėžia kiekvienas NCB, atsižvelgdamas į nacionalinius ypatumus.

Šios dalies tikslais NCB pateikia ECB paaiškinimus, pagrindžiančius naudojamą metodą.

4 straipsnis

Savalaikiškumas

1. Šių gairių 3 straipsnio 1 dalyje nurodytą statistinę informaciją NCB teikia pagal Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 
(ECB/2013/43) 6 straipsnį.

2. NCB teikia 3 straipsnio 2 dalyje nurodytą statistinę informaciją kas pusmetį, kaip nurodyta atitinkamoje šių gairių 
priedo lentelėje ir kaip nurodyta toliau:

a) kas pusmetį teikiant statistinę informaciją už laikotarpį nuo sausio mėn. iki birželio mėn. – iki darbo dienos pabaigos 
paskutinę lapkričio darbo dieną, einančią po pirmo metų pusmečio, su kuriuo ši informacija susijusi, pabaigos;

b) kas pusmetį teikiant statistinę informaciją už laikotarpį nuo liepos mėn. iki gruodžio mėn. – iki darbo dienos pabaigos 
paskutinę gegužės darbo dieną, einančią po antro metų pusmečio, su kuriuo ši informacija susijusi, pabaigos;

c) kas pusmetį teikiant ketvirčiais suskirstytą informaciją, taikomi a ir b punktai.

3. Iki kiekvienų metų rugsėjo mėnesio pabaigos ECB praneša NCB tikslias perdavimo datas kitiems metams ataskaitų 
kalendoriaus forma.

5 straipsnis

Ankstesnių duomenų teikimo reikalavimai euro įvedimo atveju

1. Valstybei narei, kurios valiuta nėra euro (toliau – ne euro valstybės narės) įsivedus eurą po šių gairių įsigaliojimo, tos 
valstybės narės NCB teikia ECB statistinę informaciją apie mokėjimų statistiką už penkerius metus iki tai valstybei narei 
įsivedant eurą ir tik nuo tada, kai ta valstybė narė įstojo į Sąjungą.

2. NCB parengia 1 dalyje nurodytą statistinę informaciją taip, tarsi valstybė narė būtų buvusi euro zonos dalimi visais 
ataskaitiniais laikotarpiais. Šiuo tikslu NCB gali naudoti ECB pateiktą statistinę informaciją prieš valstybei narei įsivedant 
eurą, vadovaujantis ataskaitų teikimo sistema, kurią ECB priima ne euro valstybėms narėms. NCB teikia statistinę 
informaciją vadovaudamiesi reikalavimais ir šablonais, taikytinais euro zonos valstybėms narėms atitinkamais 
ataskaitiniais laikotarpiais, išskyrus atvejus, kai ECB ir NCB susitaria, tinkamai atsižvelgiant į NCB atskaitomybės naštą, 
nereikalauti tam tikros statistinės informacijos.
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6 straipsnis

Tikrinimas

1. Nepažeisdami Reglamento (EB) Nr. 2533/98 ir Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43), NCB stebi ir 
užtikrina ECB pagal 3 straipsnį teikiamos statistinės informacijos kokybę bei patikimumą. Konkrečiai NCB patikrina abu 
toliau nurodytus aspektus:

a) kad informacija pateikta pagal šias gaires atitinka tvirtinimo taisykles, kurias pateikia ir tvarko ECB;

b) kad pagal 3 straipsnį pateikta ketvirčio ir pusmečio statistinė informacija yra nuosekli.

2. Jeigu, atlikę patikrinimus pagal šį straipsnį, NCB nustato bet kokius neatitikimus, jie nedelsdami pateikia ECB 
patikrinimų rezultatus.

7 straipsnis

Pataisymai

1. Kai tai būtina, NCB pataiso pagal 3 straipsnį pateiktą statistinę informaciją, susijusią su praėjusiu ataskaitiniu 
laikotarpiu, užtikrindami, kad skirtingu periodiškumu pateikta statistinė informacija yra nuosekli, įskaitant atvejus, kai 
tokiam nuoseklumui užtikrinti reikia pataisyti kitus ataskaitinius laikotarpius (įprasti pataisymai). NCB pateikia įprastus 
pataisymus reguliaraus duomenų teikimo metu.

2. Kai tai būtina, bet kuriuo metu ir gavę išankstinį ECB pritarimą, NCB pataiso pagal 3 straipsnį pateiktą statistinę 
informaciją ir tai nėra įprasti pataisymai (išimtiniai pataisymai) ir teikdami tokius pataisymus pateikia paaiškinimus.

8 straipsnis

Aiškinamieji raštai

Kai tai būtina, NCB pateikia ECB išsamius paaiškinimus dėl nukrypimų nuo atskaitomybės reikalavimų, kai tokius 
nukrypimus lemia nacionaliniai ypatumai ir struktūriniai lūžiai, įskaitant poveikį statistinei informacijai. NCB pateikia 
tokius paaiškinimus taip pat ir ECB prašymu.

9 straipsnis

Perdavimas

1. NCB perduoda pagal šias gaires teikiamą statistinę informaciją elektroniniu būdu, naudodami ECB nurodytas 
priemones. Šiems elektroniniams statistinės informacijos mainams naudojamas statistinio pranešimo formatas, kuriam 
pritarė ECBS.

2. Jei netaikoma pirma dalis, NCB gali naudoti kitas priemones statistinei informacijai perduoti, jei ECB iš anksto su tuo 
sutinka.

10 straipsnis

Supaprastinta dalinių pakeitimų tvarka

Atsižvelgdama į Statistikos komiteto nuomonę, ECB vykdomoji valdyba atlieka visus būtinus techninius dalinius šių gairių 
priedo pakeitimus, jeigu tokie daliniai pakeitimai nekeičia esminio konceptualaus pagrindo ir nedaro poveikio 
atskaitingųjų agentų atskaitomybės naštai valstybėse narėse. Apie tokius pakeitimus Vykdomoji valdyba nedelsdama 
informuoja Valdančiąją tarybą.
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11 straipsnis

Pirmasis duomenų teikimas

1. Pirmą kartą pagal šias gaires teikiant ketvirčio statistinę informaciją naudojama 2022 m. pirmo ketvirčio statistinė 
informacija.

2. Pirmą kartą pagal šias gaires teikiant pusmečio statistinę informaciją, suskirstytą pagal ketvirčius, naudojama 2022 m. 
pirmo ir antro ketvirčio statistinė informacija.

3. Pirmą kartą pagal šias gaires teikiant pusmečio statistinę informaciją, naudojama 2022 m. pirmo pusmečio statistinė 
informacija.

4. Pirmą kartą pagal šias gaires teikiant metinę statistinę informaciją, suskirstytą pagal pusmečius, naudojama 2022 m. 
pirmo ir antro pusmečio statistinė informacija.

12 straipsnis

Pereinamojo laikotarpio nuostata

2021 m. ataskaitinio laikotarpio atveju NCB teikia ECB:

a) metinę statistinę informaciją, kaip nurodyta Reglamente (ES) Nr. 1409/2013, kaip taikytina nuo 2021 m. gruodžio 31 
d.;

b) metinę statistinę informaciją, kaip nurodyta Gairių ECB/2014/15 18 straipsnyje ir tų gairių II priedo 16 dalyje, kaip 
taikytina nuo 2021 m. gruodžio 31 d.

13 straipsnis

Įsigaliojimas

1. Šios gairės įsigalioja tą dieną, kai apie jas pranešama valstybių narių, kurių valiuta yra euro, nacionaliniams 
centriniams bankams.

2. Valstybių narių, kurių valiuta yra euro, nacionaliniai centriniai bankai ir ECB šias gaires vykdo nuo 2022 m. vasario 1 
d.

14 straipsnis

Adresatai

Šios gairės skirtos visiems Eurosistemos centriniams bankams.

Priimta Frankfurte prie Maino 2021 m. kovo 26 d.

ECB valdančiosios tarybos vardu
ECB Pirmininkė

Christine LAGARDE
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PRIEDAS 

Pilkai pažymėtuose langeliuose nurodomi atskaitomybės reikalavimai. Tų rodiklių apibrėžčių, kurios nepateiktos 
Reglamente (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43), atveju apibrėžtis yra įtraukta į atitinkamą šio priedo lentelę. Pagal šių 
gairių 3 straipsnio reikalaujama pateikti statistinė informacija turėtų būti teikiama neatsižvelgiant į tai, ar faktiškai 
egzistuoja konkretus reiškinys, ir net jei ji yra lygi nuliui. Ženklas „-“ su stebinio statusu „M“ vartojamos nurodyti, kad 
reiškinys neegzistuoja.

A lentelės duomenys teikiami kas pusmetį ir kai tai nurodyta – suskirstyta pagal ketvirčius. A lentelė papildo Reglamento 
(ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) III priedo 1 lentelę. Statistinė informacija apie dienos skolinimąsi eurais iš centrinio 
banko pateikiama su nuoroda „paskutinio privalomųjų atsargų laikymo laikotarpio vidurkis“. Kiti likučių duomenys A 
lentelėje pateikiami kaip laikotarpio pabaigos duomenys.

A lentelė

Mokėjimo paslaugas ne PFĮ teikiančios įstaigos 

(laikotarpio pabaiga, faktinių vienetų skaičius, vertė milijonais EUR, Geo 0)

Skaičius Vertė

Centrinis bankas

Padalinių skaičius

Vienadienių indėlių skaičius

Kredito įstaigos

Kredito įstaigų naudojamos atsiskaitymo priemonės

Vienadieniai indėliai eurais, laikomi kitose kredito įstaigose (kas ketvirtį)

Dienos skolinimasis eurais iš centrinio banko (paskutinio privalomųjų atsargų laikymo 
laikotarpio vidurkis)

Kredito įstaigos, teisiškai įregistruotos atskaitingoje šalyje

Padalinių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių vertė (kas ketvirtį)

Euro zonos kredito įstaigų filialai

Padalinių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių vertė (kas ketvirtį)

EEE kredito įstaigų už euro zonos ribų filialai

Padalinių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių vertė (kas ketvirtį)

Ne EEE kredito įstaigų filialai

Padalinių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių vertė (kas ketvirtį)
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Elektroninių pinigų įstaigos

Įstaigų skaičius

Elektroninių pinigų saugyklų likutinė vertė

Iš jų:

išleisti elektroninių pinigų įstaigų, išskyrus PFI

Mokėjimų įstaigos

Įstaigų skaičius

Iš jų:

Mokėjimo inicijavimo paslaugų teikėjai (PISP)

Informavimo apie sąskaitas paslaugos teikėjai (AISP)

Padalinių skaičius

Kiti mokėjimo paslaugų teikėjai (MPT) ir elektroninių pinigų emitentai

Įstaigų skaičius

Padalinių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių skaičius

Ne PFĮ laikomų vienadienių indėlių vertė (kas ketvirtį)

Bendras šalyje tarpvalstybiniu lygiu veikiančių mokėjimo įstaigų skaičius

Iš jų:

Per įsteigtą filialą paslaugas teikiančių mokėjimo įstaigų skaičius

Per agentą paslaugas teikiančių mokėjimo įstaigų skaičius

Paslaugas ne per įsteigtą filialą ir ne per agentą teikiančių mokėjimo įstaigų skaičius

Padalinių skaičius – veiklos vietų atskaitingoje šalyje skaičius. Kiekviena toje pačioje šalyje įsteigta veiklos vieta skaičiuojama 
atskirai. Įtraukiami tik tie padaliniai (neatsižvelgiant į jų dydį ir darbo valandas), kurie siūlo mokėjimo paslaugas su 
tarpuskaita ir atsiskaitymu be grynųjų pinigų, o mobilieji padaliniai neįtraukiami. Į padalinių skaičių įeina įstaigos 
pagrindinė buveinė, jei ji siūlo mokėjimo paslaugas su tarpuskaita ir atsiskaitymu be grynųjų pinigų.

Kredito įstaigų naudojamos atsiskaitymo priemonės – turtas arba reikalavimai dėl turto, kuriuos kredito įstaigos gali naudoti 
mokėjimams.

Dienos skolinimasis eurais iš centrinio banko (paskutinio privalomųjų atsargų laikymo laikotarpio vidurkis) – centrinio banko kredito 
įstaigoms suteikto ir per mažiau nei vieną darbo dieną grąžinto kredito bendra vertė. Tai vienalaikio ir faktinio dienos 
sąskaitos pereikvojimo pozicijų arba išskaitymų iš dienos kredito galimybių didžiausios dienos vertės vidurkis, skaičiuojant 
visas kredito įstaigas kartu. Į vidurkį įtraukiamos visos laikymo laikotarpio dienos, įskaitant savaitgalius ir nedarbo dienas.
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Euro zonoje įsteigtos kredito įstaigos filialas – ne atskaitingoje šalyje, tačiau euro zonoje, teisiškai įsteigtos kredito įstaigos 
filialas (esantis atskaitingoje šalyje).

Ne EEE esančios kredito įstaigos filialas – ne EEE šalyje (ne atskaitingoje šalyje ir ne euro zonoje) teisiškai įsteigtos kredito 
įstaigos filialas (esantis atskaitingoje šalyje).

EEE esančios kredito įstaigos filialas (už euro zonos ribų) – EEE šalyje (ne atskaitingoje šalyje ir ne euro zonoje) teisiškai įsteigtos 
kredito įstaigos filialas (esantis atskaitingoje šalyje).

Elektroninių pinigų įstaigų, išskyrus PFI, išleistų elektroninių pinigų saugyklų likutinė vertė – elektroninių pinigų įstaigų, kurių 
pagrindinė veikla yra finansinis tarpininkavimas išleidžiant elektroninius pinigus ir kurios dėl tos priežasties yra įtrauktos į 
PFĮ sektorių, išleistų elektroninių pinigų vertė.

Šalyje tarpvalstybiniu lygiu veikiančios mokėjimo įstaigos – esančios ne atskaitingoje šalyje, tačiau joje per įsteigtą filialą, agentą 
arba nuotoliniu būdu veikiančios mokėjimo įstaigos.

B lentelės duomenys teikiami kas pusmetį. B lentelė papildo Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) III priedo 7 
lentelę. Nurodomas laikotarpio pabaigos dalyvių skaičius.

B lentelė

Dalyvavimas atrinktose mokėjimo sistemose: TARGET2 

(laikotarpio pabaiga, pradiniai vienetai, Geo 1)

Skaičius

TARGET2 komponento sistema

Dalyvių skaičius

Tiesioginiai dalyviai

Kredito įstaigos

Centrinis bankas

Kiti tiesioginiai dalyviai

Valdžios sektorius

Tarpuskaitos ir atsiskaitymo organizacijos

Kitos finansų įstaigos

Kiti

Netiesioginiai dalyviai

TARGET2 komponento sistema – TARGET2 komponento sistema, kaip apibrėžta Europos Centrinio Banko gairių 
ECB/2012/27 2 straipsnio 2 dalyje (1).

C lentelės duomenys teikiami kas pusmetį. C lentelė papildo Reglamento (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) III priedo 8 
lentelę. Mokėjimo operacijos už laikotarpį teikiamos kaip bendrieji srautai, t.y. iš viso. Informacija teikiama pagal 
suskirstymą Geo0, Geo1 ar Geo2, kaip nurodyta lentelėje.

(1) 2012 m. gruodžio 5 d. Europos Centrinio Banko gairės ECB/2012/27 dėl Transeuropinės automatizuotos realaus laiko atskirųjų 
atsiskaitymų skubių pervedimų sistemos (TARGET2) (OL L 30, 2013 1 30, p. 1).
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C lentelė

Atrinktų mokėjimo sistemų apdoroti mokėjimai: TARGET2 

(iš viso už laikotarpį; operacijų skaičius milijonais; operacijų vertė milijonais EUR)

Išsiųsta

Skaičius Vertė

TARGET2 komponento sistema

Kredito pervedimai ir tiesioginis debetas Geo 1 Geo 1

Toje pačioje TARGET2 komponento sistemoje Geo 0 Geo 0

Į kitą TARGET2 komponento sistemą Geo 2 Geo 2

Į euro zonos TARGET2 komponento sistemą Geo 2 Geo 2

Į ne euro zonos TARGET2 komponento sistemą Geo 2 Geo 2

Iš jų

TIPS Geo 1 Geo 1

Koncentracijos rodiklis Geo 1 Geo 1

TARGET2 atveju sąvoka „tarpvalstybinis“ siejama ne su dalyvio, bet su komponento vieta, taip yra ir kitų mokėjimo sistemų 
atvejais.

TIPS – TARGET momentinių mokėjimų vykdymo paslauga, kaip apibrėžta Gairių ECB/2012/27 II priedo 1 straipsnyje.

D lentelės duomenys teikiami kas pusmetį ir suskirstomi pagal Geo3, jeigu nenurodyta kitaip. Mokėjimo operacijos už 
laikotarpį teikiamos kaip bendrieji srautai, t.y. iš viso.

D lentelė

MPT veikla pagal mokėjimo paslaugos tipą 

(iš viso už laikotarpį; operacijų skaičius milijonais; operacijų vertė milijonais EUR, Geo 3)

Išsiųsta

Skaičius Vertė

Kredito pervedimai

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Tiesioginis debetas

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos
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Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Kortele grindžiamos mokėjimo operacijos (išskyrus korteles, 
turinčias tik elektroninių pinigų funkciją) (2)

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Elektroninių pinigų mokėjimo operacijos su MPT rezidentų išleistais 
elektroniniais pinigais

Kortelėmis, kuriose elektroniniai pinigai gali būti tiesiogiai laikomi

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos 
valdžios institucijos

Naudojant elektroninių pinigų sąskaitas (kortele inicijuotos operacijos)

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos 
valdžios institucijos

Naudojant elektroninių pinigų sąskaitas (operacijos iš sąskaitos į sąskaitą)

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos 
valdžios institucijos

(2) Tarpvalstybinių kortele grindžiamų operacijų atveju duomenys apie kitos šalies rezidenciją ir pardavimo vietos geografinę vietą turėtų 
būti teikiami kartu.
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Nebiržiniai grynųjų pinigų indėliai (3)

Kredito įstaigos Geo 1 Geo 1

Elektroninių pinigų įstaigos Geo 1 Geo 1

Pašto žiro įstaigos Geo 1 Geo 1

Mokėjimo įstaigos Geo 1 Geo 1

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Geo 1 Geo 1

Nebiržinis grynųjų pinigų išėmimas

Kredito įstaigos Geo 1 Geo 1

Elektroninių pinigų įstaigos Geo 1 Geo 1

Pašto žiro įstaigos Geo 1 Geo 1

Mokėjimo įstaigos Geo 1 Geo 1

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Geo 1 Geo 1

Piniginė perlaida

Kredito įstaigos

Elektroninių pinigų įstaigos

Pašto žiro įstaigos

Mokėjimo įstaigos

Valdžios institucijos: i) ECB ir NCB ir ii) valstybės narės arba vietos valdžios 
institucijos

Reikiamo geografinio suskirstymo atveju taikomos Reglamente (ES) Nr. 1409/2013 (ECB/2013/43) naudojamos 
klasifikacijos, taip pat įtraukiant geografinį suskirstymą Geo 2, kuris apima tik tarpvalstybinius sandorius. Geografiniai 
suskirstymai:

Geografiniai suskirstymai

Geo 0 Geo 1 Geo 2 Geo 3

Vidaus Vidaus ir tarpvalstybinis 
kartu

Tarpvalstybinis Vidaus

Paskirstymai pagal šalį kiek
vienos EEE šalies atveju

Tarpvalstybinis už EEE ribų

(3) Nebiržiniai grynųjų pinigų indėliai nurodomi gautų operacijų kategorijoje, kadangi lėšos kredituojamos į mokėjimo paslaugos 
naudotojų sąskaitą. Nors D lentelėje nurodoma informacija apie išsiųstas mokėjimo operacijas, nebiržiniai grynųjų pinigų indėliai 
turėtų būti įtraukti į pateikiamus duomenis.
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